
中ＥＥ−001

1 ．監督者の合図があるまでは問題冊子と解答用紙を開かないでください。

2．解答はすべて解答用紙の決められた箇所に記入してください。

3．解答用紙は 2枚あるので注意してください。

4．試験開始後，解答用紙に氏名・受験番号を記入してください。

5．試験問題はこの冊子の 1〜 4ページに記載されています。

	 	 問題冊子の白紙部分は，メモとして使用して構いません。

6．試験終了後，この問題冊子は持ち帰ってください。
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中国語の解答は簡体字の使用を原則とする。繁体字の使用は妨げないが，字体を

統一すること。数字が含まれる場合には漢数字で解答すること。

次の文を読んで後の問いに答えなさい。

一场电影结束，数十名观众 Ⓐ ，不少人直奔同一目的地─卫生间。
①
很快，

女厕门口就排起了长龙，每过一两分钟，队伍才缓缓向前移动一下。

这是《法治日报》记者近日在北京市朝阳区某商场电影院公共厕所外看到的一

幕。与之形成鲜明对比的是，pangbiān的男厕“
Ⓑ
随来随进”。

“为什么女厕总是要排队？”队伍中，一名女生无奈地向同伴抱怨着。

这不是个别女性的kùnrǎo。记者注意到，日常生活中，在商场、景区、车站等

公共场所，女厕门口排起长队，而男厕却较为“清闲”的场景 Ⓒ 。

全国政协委员周世虹在今年全国两会期间提出的一项提案引发广泛关注，他建议

从设计端改革，强制规定女厕与男厕比例，旨在解决公共场所女厕排队现象严重的问

题，这一提案迅速成为社会各界讨论的焦点。

有网友认为这是对女性权益的重视，能切实解决她们在公共场所如厕难的问题，

也有部分人提出疑问，认为不同场所人员流动情况不同，“ Ⓓ ”地强制规定比例可

能不太现实。

采访过程中，不少女性和记者 fēnxiǎng了自己的“如厕困境”：浙江温州李女士

一年前的冬天去黑龙江哈尔滨游玩时，在看完演出后排队上厕所等待了超过一个小

时，同行的男伴却很快就上完了厕所；广东深圳网友“啵啵”过年期间去当地一商场

购物，Ⓔ 上厕所从一楼跑到四楼，每一层女厕外都排着长队，最后只能在四楼女厕

外苦苦等待；北京市民戴女士因工作原因经常坐飞机，她告诉记者，
②
有不少乘客都

会在值机前去机场的卫生间上厕所，但有时女厕的队伍都排到外面还带拐弯，而男厕

很少见排队。

这种情况十分常见。每到旅游wàngjì，各大景区里女厕所外的长队就成了“独

特景观”。女游客们怀揣着对美景的期待而来，却常常被上厕所的难题弄得心情

fanzào。
③
有女性游客反映，在一些热门景区，排队上厕所的时间甚至超过了游玩时

间的三分之一。

Ⅰ
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此外，在大型活动现场，比如演唱会、展会期间，女性为了能顺利上个厕所，得

提前规划好时间，Ⓕ 地去排队，游玩的兴致都被这mànchang的等待消磨得所剩无几。

调查中，还有受访者反映，有时候公厕恶劣的卫生状况也 Ⓖ 增加等待时间：马

桶、坐便圈上全是wūjì，坑位没有冲干净，有的女性可能因此选择放弃如厕或者重

新排队，等待使用其他的隔间。

有数据显示，由于生理结构差异，女性如厕所需的平均时间是男性的1.5倍至 2

倍；女性在经期、孕期等特殊时期，如厕频率和时间也 Ⓖ 相应增加。然而，当前很

多公共场所的男女厕所设计比例却是相等的，这导致在厕所面积相同的情况下，女厕

坑位相较于男厕 Ⓖ 减少20%到30%，进一步加剧了女性等待时间长的问题。

④
公开资料显示，2016年12月 1日起实施的《城市公共厕所设计标准》规定，女性

厕位与男性厕位的比例为 3：2 ，人流量较大地区为 2：1 。一些地方也 lùxù出台地方

标准，如上海2017年 9月发布的《公共厕所规划和设计标准》规定，时段性客流特征

明显、负荷大的公厕，男女厕位比例宜为 1：2.5，或宜设通用厕间（即无性别厕间）。

然而，从调查情况来看，现实中男女厕所比例问题通常为 1：1设计。并且，因

为女厕多为隔间式设计，大小便不同需求的人不 Ⓗ 分开进行选择、坑位被清洁工具

挤占不 Ⓗ 上、有人占用隔间长时间化妆等情况的存在，也加剧了其他女性在公共厕

所的等待时间长的问题。

（中略）

有城市在缓解女性公共厕所排队问题上作出了尝试：广东深圳在部分公园男女厕

位实现 1：2的基础上，又在男女厕所之间增设了两道带锁的推拉潮汐门，当锁住男

厕一侧的潮汐门时，厕间就会调整为女士专用；西安大唐不夜城景区设置独立隔间式

无性别厕所，每个隔间配备完整设施，缓解女厕压力，使女性平均等待时间从18分钟

缩短至 7分钟。

（中略）

在西南政法大学人权研究院教授赵树坤看来，改善路径需兼顾制度刚性、技术创

新和社会共治，对此她提出了几点具体建议：Ⓘ 推动标准强制化，将公厕性别比例

纳入“强制性国家标准”，Ⓙ 考虑在城乡规划法中增设公共服务设施性别评估条款，

要求新建项目提交性别影响评价报告；在加强女厕总量供给的基础上，推广 l nghuo	性

厕所设计，如设置“潮汐厕位”动态调节性别使用，或通过“通用厕间”提高空间利
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─ 3 ─ 中ＥＥ−004

用率，还 Ⓙ 引入智慧化管理，利用传感器和数据分析实时监测人流，优化资源配置；

需提升社会认知，将厕所公平作为评价性别平等的重要指标，鼓励公众cānyù监督。

⑤
“唯有法律、规划与技术多管齐下，才能实现ʻ如厕平等ʼ这一基本权益。”赵树

坤说。

（孙天骄〈公共场所女性“如厕难”如何破局？〉《法治日报》2025年 3 月22日，一部改変あり）

⑴	 文中の次の語の発音をピンインで記しなさい。声調符号もつけること。

1．排队	 2 ．景区	 3 ．规定	 4 ．严重	 5 ．游玩

6 ．顺利	 7 ．消磨	 8 ．放弃	 9 ．缓解	 10．改善

⑵	 文中の次のピンインを中国語（漢字）で記しなさい。

1．pangbiān	 2 ．kùnrǎo　　 3 ．fēnxiǎng　　 4 ．wàngjì	 5 ．fanzào

6 ．mànchang　　 7 ．wūjì	 8 ．lùxù	 9 ．l nghuo　　10．cānyù

⑶	 空欄ⒶⒸⒹⒻに入れるのに最も適切な語句を下から選び，記号で答えなさい。

イ．见缝插针　　ロ．屡见不鲜　　ハ．一刀切　　ニ．两下子　　ホ．鱼贯而出

⑷	 波線部Ⓑの語句が表す意味を日本語で簡潔に説明しなさい。

⑸	 空欄ⒺⒼⒽⒾⒿに入れるのに最も適切な助動詞を下から選び，記号で答えなさい。

イ．会　　ロ．可以　　ハ．能　　ニ．想　　ホ．应

⑹	 広東省深セン市の一部のトイレに設置された“潮汐门”とはどのようなドア

か，本文の内容に即して日本語で説明しなさい。

⑺	“潮汐门”が設置されたトイレについてどう思うか，あなたの考えを中国語で

80字程度にまとめて書きなさい。

⑻	 下線部①〜⑤を日本語に訳しなさい。
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次のピンインで書かれた文を中国語（漢字）に直し，日本語に訳しなさい。

⑴	 Jīntiān	zǎoshang,	wǒ	yīnwèi	shuì	guò	tou	le,	chàdiǎnr	ch dào.

⑵	 Wǒ	cōngcōngmangmang	chīwan	zǎofàn	hòu,	gǎnjǐn	chūmen.

⑶	 Dàole	chēzhàn	cai	fāxiàn	gōngjiāochē	yǐjīng	kāizǒu	le.

⑷	 Wǒ	zhǐhǎo	zǒuzhe	qù	shàngbān,	xīnli	sh fēn	zhaoj .

⑸	 Tongshìmen	yǐwei	wǒ	shēngbìng	le,	suǒyǐ	fēnfēn	lai	wènhòu.

次の語句を並べかえて中国語の文を作り，日本語に訳しなさい。〔　〕の語を先頭

とし，与えられた句読点もすべて使用すること。

⑴　〔这〕　半天　我　题　做　想　道　出来　不　也　了　。

⑵　〔经过〕　我　指导　恍然大悟　耐心　的　老师　才　，　。

⑶　〔我〕　好　同学　笔记　缺席　整理　发给　的　的　了　把　。

次の日本語を中国語に訳しなさい。

⑴	 運動会は来週の土曜日に開催されることになった。

⑵	 わたしは自分の走るスピードが以前よりずっと速くなったと思う。

⑶	 試合に備えて，わたしたちは日々のトレーニングを怠らなかった。

⑷	 わたしは努力したものの，結局，一位にはなれなかった。

⑸	 この経験を通して，わたしは最後までやり抜くことを学んだ。

Ⅱ

Ⅲ

Ⅳ
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